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Moștenitorul tronului român.
Regele Carol 1 al României neavend următor 

direct, eu consimțământul corpurilor legiuitâre s’a re
gulat âncă mai de mult succesiunea la tron.

Conform constituțiunii, moștenitorul avea să tie 
fratele regelui Carol, principele Leopold ; dar acesta 
renunciă ; asemenea renunciă și fiul mai mare al 
acestuia, principele 
ereditar Vilhelm;
astfel moștenitorul 
tronului român fu 
proclamat, fiul al 
doile al principelui 
Leopold, principele 
Ferdinand, carele 
primi.

Indată-ce s’a re
gulat succesiunea, 
presumptivul moș
tenitor, care își fă
cea studiile in Ger
mania, obținu și un 
profesor de limba 
română, in persona 
dlui profesor Panu, 
care produse apoi 
resultatul cel mai 
imbucurător.

Incheiându-și stu
diile, principeleFer- 
dinand plecă la Bu- 
eure.șci, spre a-și 
ocupă locul ce-i 
destinase constitu
ția României, și sosi 
acolo in 1 maiun., 
intimpinat cu bu
curie de tote pătu
rile societății ro
mâne.

Speranțele poli
tice, care se fun- 
deză pe viitor și pe 
lealitatea cătră di
nastia regelui Carol, se manifestară acum cu eloc
vență simpatică și solemnă. Intemeiarea sentimentu
lui monarchic și dhastic in România, este datorită 
fără indoielă educațiunii politice, pe care niște omeni 
de stat ințelepți o au putut-o câștigă in esperiența 
acestui ultim sfert de secol.

PRINCIPELE FERDINAND DE HOHENZOLLERN.

Principalul merit inse revine mai inainte de 
tote regelui Carol ensuși, care, prin răbdarea și pri
ceputa dibăcie a sa, a ajuns in un spațiu de timp 
relativ scurt, a innălțâ țera, ale cărei destine i-au 
fost încredințate, la nivelul unui stat ce se va con
sideră de acum inainte ca având o importanță mij

locie, in familia in
dividualităților po-
litice cu cultură 
orientală. O poli
tică concretă și re
ală, ințeleptă și 
răbdătore, a fon
dat pe Dunărea de- 
jos o ordine de 
lucruri ale cărei 
fructe se ved mai 
cu deosebire in cre- 
ațiunea acelei ar
mate, care, in ul
timul resbel din 
Turcia, a putut, 
cu atâta onore, să 
aducă ajutor arma
tei ruse la Plevna.

Presumptivul 
moștenitor al tro
nului român, prin
cipele Ferdinand,’ 
este născut la 24 
august 1865, deci 
peste câteva luni 
va împlini etatea 
de 24 ani. De-a- 
cuma inainte va 
șede ’n România 
și nu peste mult 
are să se ’nsore 
cu o princesă din 
o familie domni- 
tore. Biografia lui 
începe de-acuma 
inainte.

Stabilirea junei odrazlea puternicei familii dom- 
nitore de Hohenzollern in România are să fie un punct 
însemnat in istoria acestei țeri. Dorim ca stabilirea 
acesta să fie de bun augur pentru tinerul stat român, 
care in scurt timp a realisat progrese atât de admira
bile pe tote terenurile!



In s n e u r i ș.
(Novelă 1

(Incheiare)

© se apropiau tot mai mult de sat cu vorba și 
^^cu dorul. In sferșit prinseră a zări casele satului 
..Gțjprintre copaci, una câte unaj așâ tot mai de- 

parte, până ce sta tot satul intins inaintea ochi- 
L lor lor. Fumul eșiâ din ogeguri intei mai gros, 
I apoi mai subțire și resfirat, până ce se perdea 

in înălțimea văzduhului.
— Cât de vesel îi pe-aici, — grăi Măriora eșind 

din pădure, — eu una numai in pădure aș sta.
— Vesel, — (jice el oftând, — inse ce folos: 

mie îmi pare, că tote gelesc împreună cu mine, până 
și paserea, ce cântă pe crengi îmi pare că jăleșce, 
cântecul ei îi pentru mine un cântec duios: jelea mi
se măreșce numai cât mai tare prin acesta.

Ea tăcea. Ascultă. El se uită la densa, pote i-ar 
da vr’un sfat orecare, ce l’ar mai mângâia.

— Dar bine, tu Mărioră! tu taci, spune-mi dară 
ce să fac: Ilenuța-i rece ca ghiața, ea nu me bagă 
’n semă, și eu me pierd de dorul ei, me usuc pe piciore.

— Lasă, lasă Păunei! nu te superâ, ea numai 
se face, dar de gândit, gândeșce numai la tine: ini
ma-mi spune, ea-i rece, dar deprins trebue să fii la 
recela ei. Așâ i firea și dintr’a ei nu-i scote-o. Pote 
doră cu vreme, p’încetu ș-a schimbă firea ș-a deveni 
mai veselă, mai vioe.

— De-ar fi așâ, — dice el din nou oftând, — 
dar nu șciu deu.

Ei ajung.
— Nu-ți luâ tote ’n cap, c’a fi bine, — i dă ea 

apucând spre casa ei ***
— Am adus smeură, mamă !
— Bine băete, — dise Maranda, — pune-o ’n 

dulap.
Păunei o pune și vra să iesă afară.
— Da stâ-i o țîră, nu te grăbi : ești trudit, — 

grăi Reul.
— Me duc tată 1 me duc să grijesc de vite : i 

seră, — dise Păunei.
El iese. Reul desfăcâ papușoiu. Grăunțele săriau 

in covată.
— Sermanu Păunei, — i dă el, — el îi harnic 

și bun ca mierea.
— Da, — dise Maranda, — el îi bun, de l’am 

vede numai aședat undeva și pe el, ei 1 că-i greu și 
cu ’nsuratul ista, vai, vai!

Ea cată niște uruioc in mesă: >Și omenii spun 
că Ilenuța nu-1 pre vra.«

— Așâ-s omenii, — dise el aruncând lemne in 
sobă,— l’or le place a vorbi, ba unora le-ar plăce ca 
el nici să nu ieie pe Ilenuța, mai ales vom vede ce a 
spune și moș Nichifor, numai dă... nu șciu: el îi 
cam bolnav.

Acesta-i pricina, — dise ea.
— Bun lucru, — i dă Cucul intrând in casă.
El erâ un om ghiboșet și mic ca ’ncolțit din 

păment.
— Mulțămim dtale, — respunde Reul.
— Da-i uscat păpușoiul ?
— Uscat cum îi sfarogul, — i dă Reul.
Cucul erâ vecin și veniâ amuș amuș in colo.
— Da Păunei unde-i, că nu-1 ved.
— I-afară, — respunde Maranda.
— Trebue să mergem numai decât cu densul 

la Nichifor, pote s’a face ceva: el îi bolnav, și pă
cat de copilă să remâie așâ, iî drept, că averea-i pu
țină, dară-i singură, și n’are-a impărți-o cu nime: 

câtă este, i-a lor. In sat se vorbeșce, — adauge el 
luând un cărbune de jos, că vrâ altul, nu șciu care^ 
să-și cerce norocul și dă . . . cine, șcie, ce pote să 
se ’ntemple, ș-apoi noi remânem cu ciora ’n par și 
cu buzele drâmboete ...

— Hă ! . .. trebue de mers numai decât, — grăi
Reul tresărind ca din somn, — acesta eră de făcut 
mai demult, d’apoi dă, așâ-i omul: el se lasă de adi 
pe mâne, vorba ceea : pe tânjală și când câți îi pre 
târcjiu. Și demult ai aucjit bade Cucuie! că vre altul 
să smomescă pe Ilenuța, — intrebâ Măranda năcă
jită stând ca ’nlemnită cu mânile încrucișate. 

— Ba nu de mult, ca de vr’o trei dile.
— Ș-abiâ amu ni-ai spus!
— Apoi dă, cjice el, — omu n’are numai una 

pe cap: el îi plin de griji ș-așâ uită de unele, bună- 
oră ca și eu amu, da nu strică nimică: a fi bine.

Ei vorbesc ba una, ba alta, despre ceea ce lu
crase peste di, așâ-i intre omeni: ei intind vorba 
despre tote și încurcă teiu de curmeiu, ca să trecă 
vremea. In sferșit se scolă Cucu încetișor și por- 
neșce.

— Bade Cucuie! să nu uiți vorba, să vii să 
mergem, — dise Maranda.

— Oi veni, — (Jice el eșind pe ușă, — lăsați pe 
mine, că n’a fi reu.

La Ilenuța eră un sneuriș mare. El eră in gră
dină lângă casă. Păunei intră ’nuntru. Gâseșee pe 
Ilenuța.

— Etă că eră am vent la tine tu Ilenuța, — 
grăi el cam rușinat, — am vrut să-ți aduc sneură, 
inse dă mi-am tras pe semă, șcieam că tu ai des
tulă.

— Am, — dise ea suspinând, — dar nici n’am 
atins’o de superare: tata erâ bolnav.

— Și ce-i lipsiâ?
— Nu șciu ce, destul că de reul lui n’am in- 

chis ochii mai nici o țîră vr’o câteva dile, picam de 
pe piciore de trudită ce eram.

— Și eu n’am venit, căci dă mi-i rușine de tă- 
tucă-teu, — dise el oftând, — ba pe de altă parte 
nici nu pot din pricina dmenilor: scornesc vorbe 
ș-apoi dintr’un țînțar fac un armasar, și mie nu-mi 
place.

Păunei locuia departe ’n sat și de câte-ori tre
cea pe drum, îl videau toți. Omenii ! Ei îs ca denșii. 
Până și cel mai sărac are ceva de spus, că vedi 

î Domne, și codașul satului vra să trecă de om in sat 
j ș-acela-i gospodar, ș-apoi omul tot îi om, el când 
; șcie a spune un cuvent, fie și neadevăr, se simte mai 
: fericit și-i pare mai ușor la inimă. Păunei șciea 
' acesta. De aceea se și cam feriâ — fiind ca după 

disa lui, i lucru mai cu cinste.
— Eră merge Păunei, — dicea ba una din babe, 

ba o nevestă pismătăriță, — acolo-ș perde vremea, la 
Ilenuța, el merge ca acasă; și nu șciu ce gândeșce 
Nichifor acela, de nu-ș mărită copilandra, că numai 

i așâ ar scăpa bieta de gura omenilor.
Ilenuța sta gânditore, palidă ca cera, ca o flore, 

ce tânjeșce la lipsa de sore. Se vedea de pe față cât 
de mult o trebuit să sufere. Ochii ei erau sarbedi. 
buza ei tremurătore. Astă-dată părea ea cu mult mai 
frumosă decum erâ, gingașă, plăcută, bună ca un ân- 
ger, cu inima deschisă și induplicată de ursita ei 
aspră.

— Nu strică nimică, — dise ea intr’un ton de 
tot jalnic, — nu strică, că n’ai venit, — bine că-i 
tata sânetos, tote-s bune, fără densul mi-ar pâre 
satul pustiu.

La cuvintele aceste își șterse vr’o câteva la
crimi ferbinți din ochii ei aprinși.



Păunei vede. O jale mare-1 cuprinse: »Na, na 
sneură, na mănâncă, i coptă tare: ea pică jos.*

Intre tufe erâ una mai încărcată. Ei erau la 
densa. Culegeau amendoi. Privirile lor se intâlnîau 
amuș, amuș: atunci se simțiau fericiți.

— Să dăm tatii, — dice ea.
— Da să dăm tatii, — grăi el ștergendu-se de 

lacrimi.
O zimbire plăcută se ivi pe buzele ei.
— Așâ-i tu Ilenuță! că tu vrei să culeg cu tine, 

hojma cât om trăi: tu sneură albă din tufa acesta, 
eră eu ro.șiă din ceealaltă?

El se uită la densa: »Vrai tu Ilenuțo! spune 
ș-om da tatii să mănânce,» — adauge el șărutând-o 
peste crengi in față. Fără să-și mai deie sema cum 
și in ce fel, el se trezi imbrățoșat cu densa . ..

Ea se făcu roșiă ca sneură de pe tufă: *Fie 
s-așâ,* — dise ea îngânată de farmecul iubirei. Ea nu 
se încercase să scape de el, — iubirea îi împreună: 
erâ deci zădarnic de-a se ’mpotrivi.

Ei erau una, una ’n simțiri, una ’n gânduri. 
Lipsiâ âncă nunta. Ș-acesta avea să fie numai decât: 
ursita când te duce, te duce pân’ la capet. Așâ-i ea. 
Spre bine, seu spre reu, inse tot te duce

In ogradă erâ un scaun, nu departe de sneuriș, 
lângă gard. Pe densul ședea Nichifor.

— En ! moș Nichifor — diise Cucu, — dă și dta 
cuvântul, ecă ei și l’o dat colo ’m prejma tufei, dta 
vedi doră că ești slab și Păunei ț-a purtă de grijă 
n’ai frică.

— Dară, dară, — grăi el, — așâ este: că mâne- 
a creșce erbă pe mormântul meu . . . fie dară așâ, 
cum o spus Ilenuța: ea-i cu minte, șcie ce face.

Păunei se uită de după tufă cu obrajii aprinși. 
Se uită și ea. Ei nu șcieau de rușine.

— Vină Ilenuță ’ncoa, veniți amendoi, — dise 
Nichifor, — nu ve rușinați.

Ei vin.
— Fie dar așâ Ilenuțo, — grăi el ținând-o de 

mână, — cum ai spus tu.
— Să ne fie de bine, — moș Nichifor. — tjise 

Râul dându-i mâna, — s’ajungi betrâneță adâncă.
Păunei sta de-o parte
— Eră Păunei, — i dă el mai 'departe, — te-a 

grigi cum îi mai bine, el șcie, că de a<|i inainte ai 
să-i fii tată.

— Așâ este, — adauge Cucu uitându-se fudul 
la Maranda, — așâ se cade, de-amu ș-or ține omenii 
gura : o secat apa la moră .. .• ***

Trecuse mai multe luni dela nuntă. Eră sneură 
nu erâ și frunza erâ dusă . . . dusă de vânt. Moș Ni
chifor ședea erăș pe prispă ca totdeuna. Spunea din 
când in când povești. Ilenuța ascultă. Eră Păunei... 
el âncă nu lipsiâ. Ascultau amendoi.

— Așâ merge povestea, dragilor mei ! — dise 
el intr’o di, după ce gătise de vorbit despre Ilena- 
Cosinzena, — ascultați, că multe povești nu ve voi 
spune, căci ep îs ca fruncia uscată: vântul vine ș-o 
ie, ea pică și nu-i ....

I. V. Pașcan.

T r e i p a r a l e.
Og^entru trei parale, odată, se certau doi cerșitori, 

se ’n^mplă de se certă, intre denșii dese-ori . . .
r Unul strigă :

— „Hai plăteșce-mi, căci de-ajuns te-am așteptat.
Altul dice :

— «N’am de unde! Adi nimic n’am câștigat.

— »Fă ce șeii. Ce-mi pasă mie !
»Du-te cată unde șeii, 

«Nu mai voi s’aștept de-acuma, 
„Tot cu vorbe să me ții.

«Vedi că sunt betrân la dracul 
«Si mai șeii ce te găseșce ;

«Pot să mor, căci mârtea vine 
«Pe când omul nici gândeșce* 

— „Mori! cât vrai, me lasă ’n pace 
„Și te cară, fugi! Te du.

— „Bici să mor ?! Așă ! Dar lasă 
«C’am să mor să me ’ngropi tu.

„Căci comându-mi e la tine 
„Și dator ești să me ’ngropi, 

„Să-mi faci praznic și pomene 
„Și sâ-mi chemi vlădici și popi.

«Se ’nțelege ! . . . da !
— «Ce da, mei?! 

«Socoteșci că te-amăgesc ?
„Mor! Deu mor. De-acuma haide 

«Si me ’ngrdpă! Nu glumesc.* 
Și dicend aceste vorbe, 

Se lungeșce la păment.
„Etă-s mort de-acuma, dice, 

„la-me du-me la mormânt. 
*

Er celalt acum de ciudă, cum erâ el superat, 
II ia ’n spate și se duce la biserica din sat. 
El șciea de mult pe-acolo, că ’n cafas ședea uitat, 
Un sicriu ce și-l făcuse pentru morte-un om bogat. 
Pân’ s’ajungă inse densul, la biserică cu mortul. 
Se făcuse nopte bine, pote chiar târdiu cu totul. 
Și-ajungend luă sicriul și ’n sicriu pe mort îl puse, 
Și s’aducă apoi căpacul, in căfas din nou se duse.

*
Dar venind el cu capacul, 

Când s’apuce jos pe scară, 
Au^i de-odată-un tropot

Ca ș-un mers de cai pe afară, 
Și de-odată chiar se vede

Si-’n biserică intrând, 
Niște omeni mulți pe ușă 

Și vr’o doi incet șoptind. 
*

Erau hoți ș-atunce noptea in biserică intrase, 
Intre denșii să-și ’mpartă saci de galbini ce furase. 
Deci s’asedă jos cu toții. Tornă banii și ’mpărțesc, 
Fără grijă de nemică. Fac grămedi și socotesc . , . 
Dar privind mereu sicriul, și cu mortu ’n el lungit, 
Unul tiner dintre denșii, dice atunce ingrigit

*
— „Ore mort e mortul ista 

„Din sicriu, ce credeți voi ?
— „N’ai in mână paloș ?. . Cercă ! 

Dic ceilalți, ne ’ntrebi pe noi ? !
*

Eră cela din sicriu când aude ușa, soeot, 
Uită morte, uită tot

Și scoțând de colo capul strigă-odată cât ce pote : 
„Să-riți morti și mor-te tote! !«

*
Cel de sus atunci de frică scapă jos din mâni căpacul, 
De resună tot cafasul.

Hoții cred că-s morți, că-i dracul, 
Și lăsând și bani și totul, fug de frică, fug cu toții, 

Nu cumva să-i prindă morții.
*

Er in urmă mortul cum găsi cu cale 
S’aședă cu celalt la ’mpărțit parale 
Și ’mpărțiră, și ’mpărțiră, 
Pân ce totul isprăviră, 
Eră când au isprăvit



li:.ul »•:U;ui
K\'®ețj.iru-acun: iu stram

<: fot dur la deal la calc 
S’apucuxu er la sfadă

Pentru cele trei parale.
*

Spăimântați de frică hoții, au fugit cât au fugit
S-apoi stând s’au pus cu toții și cu sorti au hotărît: 

*
înapoi dintrenșii unul la biserică să plece.
Și să vedă ce s’aude pe-acolo, ce se petrece.
Și ș’a dus un hoț ce-i dreptul la biserica din sat, 
Inse capul pe terestră când in nuntru l’a băgat, 
Cel dator cu trei parale, incetând din sfădălie, 
Vedend capul pe terestră și gândind la datorie, 
Ii ia cușma de pe capu-i, ca pe-un lucru de-ale sale, 
Și-o dă celuilalt și-i dice:

— «Tine, pentru trei parale.» 
*

Eră hoțul când in urmă la ai sei din nou s’au dus. 
Cu ce trică și mirare s’aședă colo la spus: 
— , E grozav ! grozav !

— „Dar ce e ? îl intrebă, ce-ai pățit? 
„ Unde-s banii ?

— »Banii, frate, morții toți i-au impărțit. 
„E biserica ticsită de strigoi ce se sfădesc;
„Nu le-ajung nici bani acuma, și toți țipă și răcnesc.

«M’am urcat la o ferestră,
„Dar cum bani nu le-ajungea, 

„Unul pentru trei parale
„Mi-a luat și cușma mea.

Th. D. Speranța.

Pacea dela Pozarevac (Passarowitz.)
(1718.)

® - •
'?<7e-Vom cerce^ istoria omenirei din cea mai 

iuiunea vechime până acum, vom găsi o luptă
-L.1 intre, despotism și libertate; vom găsi

o. ■ nedreptățiți fotdeuna, cari își impun cele mai 
mari sacrificii de sânge și de și »il en conte 

* faible* cum <Jice Thiers, de și lupta
se tei-imnă Jc multe ori in defavorul celor slabi, to- 
tuș istoria țiue socotâlă și-i îndemnă mai târziu la 
revindecarea drepturilor lor. In astlel de condițiuni, 
ori-ce s’ar dice, resboiul și revoltele, departe de a fi 
o calamitate, sunt o fericire, mijloce drepte puse la 
îndemâna omenilor.

Să ne întrebăm decă este tot acest cas și pen
tru resboiul declarai de Austria Turciei și care se 
termină prin pacea dela Pozarevac in 1718. Pentru 
a respunde mai bine la acesiă întrebare, să vedem 
starea Europei în al doilea deceniu al secolului XVIII.

In Turcia sultanul Ahmed III, un potentat avar 
și crud, pretindea îndărăt dela republica Veneției 
Morea împreună cu venitul ei de 28 ani și cerea 
restituirea banilor depuși de C. Brâncoveanu la banca 
Veneției.1) Mortea lui Ludovic XIV, al Franței, pro
tectorul Turcilor, lăsă acum câmp liber cabinetului 
de Viena, in cestiunea Orientului și pericolul in care 
se află Veneția erâ bine venit pentru prințul Eugeniu 
de Savoia, ca să-l facă a susține in fața lui Carol 
VI necondiționat alianța cu Veneția. Vorbind despre 
primejdia statelor hereditare, când Turcii ar năvăli 
prin Italia și prin Ungaria, prințul Eugeniu impros- 
petâ m mintea cabinetului de Viena bătălia neferi
cita dela Mohaci (1526), când cu mărtea lui Ludovic

1 Kogălnicean, „Archiva românescă“, II p. 7. „Istoria 
oștire: ce s a făcut asupra Moreei Ia anul 7223 <1715 )< 

i II perl și regatul ung-u și starea disperată a Vienei 
asediate. Dar 16te acestea nu ji tificau in deajuns 
resboiul. mai pe sus de tote erâ eresul chreștină- 
tăței și al onorei, aceste aime fn_ose ale diploma
ției, pe cari Românii au învățat in deajuns a le cu- 
noșce dela bunii lor vecini. Și Austria care incepea 
un răsboi nedrept, numai pe temeiul rațiunilor de 
stat, pe motive politice, nu-ș înțelegea in deajuns po
litica sa in Orient. Liniștită, ce e drept, din partea 
Spaniei, care avea de lucru cu Catalonia, credea că 
numai din partea Turciei îi va veni ruina.

Prin tractatul incheiat cu Veneția Ia Viena in 
13 aprilie 1716 se obligă a declară resboi Porței chiar 
in primăvera viitore, de și planul de resboi erâ gata 
âncă din martie acelaș an. La esplicările cerute de 
Marele vizir residentului imperial Fleischmann in 
acestă privință, prințul Eugeniu respunse net, ca Tur
cia pentru menținerea păcei să inceteze ori-ce osti
litate față de Veneția și să o despăgubescă de per- 
derile pricinuite.

In fața unor atari disposițiuni de spirite res
boiul erâ inevitabil și lupta o începe Veneția in Dal
mația și in Corfu, fără vre-un resultat hotărîtor. Pe 
de altă parte campania din Ungaria erâ intârdiată 
din pricina asprimei iernei, măcar că ostilitățile in- 
cepuseră din amendoue părțile.

Intre acestea prințul Eugeniu de Savoia vine in 
capul oștilor sale așezate in lagărul dela Futak lângă 
Petrovaradin (Peterwardein.) Prima ciocnire n’a fost 
norocăsă pentru imperiali, inse la 5 august se dete 
lupta deschisă, care dură 5 ore ,și se sfârși cu vic
toria Austriacilor. Turcii perdură 6,000 omeni din cei 
150,000 reu organisați și imperialii avură 5,000 morți 
și răniți din 64,000 omeni. Temișora și Bănatul re- 
mâneau după acestă isbândă ca țintă a armelor vic- 
toriose. După 44 de asalturi și după ce fusese 165 
ani sub Turci, Temișăra capitulă in 13 octombre și 
prin ea se putea consideră ca împlinită și cucerirea 
Bănatului până la Dunăre.1)

Lăsând de o parte sângerosul câmp de luptă, 
să aruncăm o privire asupra stărei Principatelor ro
mâne in acestă epocă. In Muntenia domnise până la 
anul 1714 Const. Brâncoveanu, care fu decapitat la 
Constantinopole împreună cu fiii sei, apoi Ștefan Can- 
tacuzen, care doi ani mai târziu avu aceeaș sorte 
»pentru necredința sa cătră sultanul și tainica sa 
corespondență cu Romanescul Chesar2) și in febru
arie 1716 fu numit domn Nicolae Mavrocordat in vir
tutea meritelor sale și a creditului răposatului seu 
tată pe lângă Portă. Austriei inse îi erau cunoscute 
intențiunile sale, și purtarea cea indoiosă a lui Mav
rocordat ne esplică arestarea ce o sufere mai târziu.

Imperatul declarând resboiu Turciei pe niște 
motive așâ de umane, făcend sacrificii băneșci și de 
sânge, se gândiâ că trebue să dobândăscă și o răs
plată. o compensare â ostenelelor sale și voiâ cu ne
saț să adaugă la corona sa Muntenia, pe care o so- 
cotiâ ca o perlă demnă de corona imperială.3)

In bune relațiuni cu Divanul, Mavrocordat, cu
noscând impopularitatea sa in țeră și deplin convins 
că Austria va resplăti simpatiile boerilor cu restur- 
narea sa, se declară pentru Turci.

Purtarea sa necuviinciosă cu boerii țărei, împi
lările și jafurile, persecuțiunea Cantacuzineștilor, tote 
acestea îi creau din ce in ce situațiune mai neplă-

’) I. W. Zinkeisen, »Geschichte des Osmanischen Reiches 
in Europa. Voi. V. pag. 534. Gotha 1857.

") Cantemir, întâmplările Cantacuzineșcilor și Brâncove- 
nilor in Arch. Rom. II.

3) Acesta o ijicea raportorul confidențial austriac din Bu
cureșci, N. de Porta, cu care vom ave dese intelniri in cursul 
acestui studiu. — Hurmuzaki, „Fragmente zur Geschichte der 
Romănen.» Voi, IV. pag. 90. Bucureșci 1885. 



cuta Ei de do diregătoriilo (erei Grecilor aduși din 
restabili văcăuîul și contribuția pe 

măiEsUri șt ; v.oea mulți din “■ :i se reiugiară in 
iiciabi. ,uu.«. și prin corespondențe irecvcnle cu Carol 
VI, sterniră furtuna.1)

Armele austriace ajutate și de armata națională 
de sub conducerea Serdarului Barbu Brăiloiu dobân- 
diau lauri. Vestea despre victoria Nemților fusese 
primită cu atât entusiasm de popor și cu atâta des- 
curagiare de prinț, incât acesta fugi cu tote averile 
sale la Giurgiu, când audi la 4 septembre 1716 că, 
Nemții au intrat in țeră pe la Turnul-Roșu. Aflând 
inse esactitatea lucrului, se intorce indârjit cu ajutor 
turcesc și ajungând in Bucureșci la fântâna Radu- 
Vodă, puse de taiă capul boerului Petrașcu Brezo- 
ianu, sub preteest că aspiră la tron și aruncă in in- 
chisore pe toți boerii cu vedă partisani ai Austriei, 
intre cari pe frații Brăiloi și pe mitropolitul Antim, 
căci acesta, cum ne spune Del Chiaro, agentul vene- 
țian, erâ favorabil dorinței și ideei multora din Ro
mâni, ca suzeranitatea turcă să fie înlocuită cu a 
unui stat mare vecin, creștin, fie Rusia, fie Austria. 
Domnul, in timpul fugei sale intelnindu-se cu el in 
Vlașca, îi dise să-l însoțâscă și refusul lui Antim, 
care eră inșeiințat din Bucureșci despre intrarea 
Nemților, îl intări și mai jmult in bănuelile sale că 
mitropolitul face parte din complotul boerilor, cari 
vor să aducă de Domn pe Gheorghe Cantacuzen, fiul 
lui Șerban. De acea Mavrocordat intorcendu-se, îl ju
decă și bisericeșce și politiceșce prin intermediul pa- 
triarchului și esilându-1 ca pe un conspirator contra 
Porței și a Domnului, dispuse să fie omorît pe drum. 
Grozavul cas al uciderii archiepiscopului, pe când toți 
credeau că e închis la muntele Sinaia, puse țâra in
tr’o oribilă consternațiune.2)

Acâstă purtare a Domnului erâ departe de a li
niști lucrurile, și 40 de boeri din cei mai mari și 
clerici trecură la Nemți, pe când cei de peste Olt ri
dicaseră pe față stindardul de revoltă contra Turcilor 
și a Domnului. Er Austria pentru a nutri speranțele 
nemulțămiților întreprindea din când in când marșuri 
militare in Muntenia, cum fusese și cel din 4 sep
tembre 171(i și cu deosebire in Oltenia.

Âncă din septembre 1716 generalul St. Croix 
trecu pasul Vulcan și cuprinse mănăstirea Tismana, 
pe care o fortifică. O semă de Tătari trimisă de Domn 
spre Căineni, Rucăr și Câmpina, ca să alunge pe 
Nemți, este cu deseverșire sdrobită de Barbu Serda- 
rul, Cornea și Bengescul, cari cu inimă bună cătră 
Austria, «au povățuit cătanele din Ardeal de au venit 
fără veste și au lovit oștile lui Nicolae. Numiții bo
eri au luat dișmele și dăjdiile dela cei ce le strîn- 
geau și le-au dat Nemților, după care tâtă țera de 
peste Olt s’a închinat împăratului.»3)

In documentele Hurmuzaki găsim o scrisore din 
1716 a Serdarului Barbu Brăiloiul cătră generalul 
Stainville, guvernatorul Transilvaniei, in care-i de
scrie purtarea nerușinată a Domnului cu boerii țerei 
și cere un ajutor de 1,000 Nemți in contra Turcilor 
și a lui Mavrocordat. »Să ne ajutați că altminteri se 
vor prăpădi^ toți boerii și vor fl prădați de Vodă. Eu 
sunt deja bătrân, dar copiii mei vor remânâ slugi și 
robi ai Escelinței Vostre.4)

La astfel de surprise Austria erâ deja prepa- 

.T (I- Ghr.) «Geschichte der Moldau und Walachey.»
II. Halle 1804 p. 4.

2) Del Chiaro, „Istoria delle moderne Rivoluzioni della 
Valachia“, pag. 212. Venezia 1718, p. 199. — Hurmuzaki, «Do- 
cumente pentru istoria Românilor., Voi. VI. p. 160. Bucureșci 
lo/b. T

3) Șincai, «Chronica Românilor., voi. III, pag. 388. Edit
II. Bucureșci 1886.

9 Hurm. Docum. Vl, p. 168.
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rată de mai inainte și nemulțămirea boerilor eră o 
ocasiune bine venită ca să-și răsbune pe N. Mavro
cordat, al cărui trecut pătat, ori. cât se incercâ el 
să-1 scuze prin faptul vasalității, sale cătră Turcia, 
nu-1 putea scăpă de sortea ce i-sepregătiâ. De aceea 
Stainville încredința un corp de 1,200 Șerbi luiDett.i- 
nie care, călăuzit de boerii refugiați, ajunse la Bucu
reșci și prinseră pe Domn. »Nu pentru prima 6ră, 
esclamă Mavrocordat înspăimântat, Românii se pe
luză cu sângele Domnului lor,« dar Nemții îl asigu
rară că nu-i vor face nimic.1)

Bieta țeră care primiâ cu brațele deschise pe 
creștinul apărător, avea să sufere și din partea lui 
jafuri și vecsațiuni, căci Șincai ne spune că «atunci 
cătanele tăiâ, pușcă, ucidea și călcăciâ pe norod tare 
forte, cât toți erau in lacrămi, plânsuri și vaete.«

Mavrocordat prins împreună cu cei 4 fii și sfet
nici ai sei fu dus in Sibiiu, er boerii și mare parte 
din locuitori, de frica Turcilor și Tătarilor năpustiră 
țera și urmară pe Nemți, er alții se ascunseră prin 
munți plângând și flămânzind. Tot atunci Logofătul 
Băleanul și Bujoreanul au prins cu mare necinste pe 
Radu dela Cerneți, Banul Craiovei, și l’au dat pe 
mâna Nemților, cari l’au dus in Sibiiu.2)

In aceste impregiurări Porta negândindu-se de 
loc a scăpă din prinsore pe N. Mavrocordat, numi la 
tronul Munteniei pe lenachi Mavrocordat, fratele seu, 
un domn ințelept și diplomat, care avea să-și mențfe 
tronul intre un vrăjmaș biruitor și un stăpân biruit. 
El ingrigiâ de mulțumirea supușilor sei, cari nu gă- 
siau destule cuvinte de laudă, afară de boerii emi
grați partisani ai Austriei. El credit că pote, prin in- 
tervenirea patriarchului din Ierusalim, ar pută face 
pe boerii nemulțămiți să se intdrcă in țeră și să re
pare ruina averilor lor. La 4 maiu 1717 soseșce spre 
acest scop in Bucureșci inaitul prelat, inse autorita
tea sa și chiar amnestia acordată de Portă la urca
rea lui lenachi pe tror, r.u """.“rS mai^ nici un 

folos.3)
Domnul atunci pricepu greua situațiine și ve- 

dend că Oltenia e perdulă de-u'-;>mdală pentru’sine, 
cu multă înțelepciune remase neutru aptrându-și. 
după putință, interesele țerei sale. Astfel ne pulem 
esplicâ convențiunea (te încheie lenachi Mavro< ordat 
cu generalul Stainville "m 8 februarie 1717 ; pentru 
liniștea țerei și asigurarea tronului seu, Domnul se 
oferiă a plăti Austriei 100 pungi de bani, cu condi- 
țiunea ca numai teritorul din partea cealaltă a Oltu
lui să remâe Nemților, cari să nu mai strice liniștea 
Bucureșcilor prin marșuri militare și să ingâdue boe
rilor refugiați a remânâ, unde le va plăcâ.4)

Biâta țâră care suferise jafuri și chinuri dela 
Turci și Tătari și dela N. Mavrocordat, se părea că 
găsise in lenachi, de și străin, pe Domnul bun și în
găduitor, sprijinul părintesc menit a o face să uite 
incercările aspre, la cari fusese de atâtea secole es- 
pusă. Dar pericolul din nefericire, nu trecuse, căci 
Turcia injosită de victoriile din urmă ale Nemților 
își da sforțările cele din urmă. Sultanul prin iradeua 
din 3 iunie 1717 făcea cunoscut lui Mavrocordat, să 
se pue sub ordinile lui Regep-Pașa impreună cu Mi- 
hail Racoviță al Moldovei și cu agitatorii partisani ai 
lui Râkoczy.5)

') Engel, ibid p, 6.
2) Șincai, ibid. III. Ed. II. p 392.
3) Hurm. „Fragmente IV p. 110 și Docum.* VI p. 173.
9 Hurm. Docum. VI, p. 169.
9 Peripețiile și intrigile revoluționarilor Unguri Râkoczy, 

Bercsenyi, Horvăth, Păpay, etc se vgd din câteva documente 
publicate in Hurmuzaki, „Documente pentru istoria Românilor* 
și din „Fontes rerum Austriacarum* și „Archiv fur Oesterrei- 
chische Geschichte*. voi. 42, 43, 44.



Sărmanul lenachi, el care jertfise pentru pace 
a treia parte din țâra sa, să-și espue sortea țărei ră
mase la norocul armelor. Intre doue focuri acum, 
arătă Turciei neputința de a incepe ceva și pe de 
altă parte spăimântat de esemplul fratelui seu. in- 
șciințâ pe Stainville scusându-se de nevinovăția sa 
(21 maiu 1717.) Și ca să-și dea mai multuă greutate 
față de Turci, după ce se aședase in lagăr cu neîn
semnata sa oștire, rândul doi boeri la Cerneți peste 
Olt, ca să facă pe Turci să crâdă că cele cinci dis
tricte aparțin âncă puterii sale. Dar boerii se opriră 
la Piteșci, până când Barbu Brăiloiu din Oltenia să 
câră autorizarea lui Stainville de a-i primi.

Menajamentele reciproce dintre Stainville și 
Domn nu erau sincere și fiecare își avea planurile 
sale. Mavrocordat, partisan consumat al politicei tur- 
ceșci, nu voia prin acesta decât să câștige timp, până 
ce, venind ocasiunea să redobândâscă er Oltenia, pe 
care s’o consolideze pentru vecinicie la corona sa. 
De altă parte Stainville, de și îi făcea ochi dulci, in- 
struiâ (iunie 16 1717)Curtea din Vieua să nu se gră- 
bâscă cu proclamarea de Domn in locul lui lenachi 
a Iui Gheorghe Cantacuzen, cerut de emigrații din 
Transilvania și de boerii din Oltenia, până nu va 
sosi momentul oportun, adică până ce Stainville nu 
va pătrunde tote tainele Turcilor prin Mavrocordat.1) 

Să vedem ce uneltiau in acâstă vreme boerii 
refugiați cea mai mare parte la Sibiiu. Boerii, cari 
aveau interesele cele mai mari in țâră, ranguri și 
averi, întrebuințau tote mijlocele pentru menținerea 
proprietăților și influenței lor și se dau acum in par
tea Învingătorului, aprobând politica fără risic, pentru 
că victoria Nemților îi făcea să spere un viitor 
mai bun.

Cele mai însemnate familii din țâră, precum: 
Golescu, Băleanu, Știrbei, Greceanu, Bălăceanu, Cre- 
țulescu, Brăiloiu, recunoșceau de cap al lor pe G. 
Cantacuzen,; fiul dui Șerban, și-l ceruseră, cum am 
vătjut, prin B. Brăiloiu, âncă la începutul răsboiului, 
de Domn in locul lui Nicolae Mavrocordat și acum 
a Iui lenachi, căruia de și nu i-se putea impută ni
mic cu privire la administrațiunea și purtarea sa, to- 
țuș îi găsiau mulțime de defecte' și nu se sfiau de 
intrigile cele mai nedemne pentru a-I răsturnă. Scri- 
sorea din 14 septembre 1717, care portă 12 sub
scrieri, cuprinde o mulțime de invective și neesacti- 
tăți la adreșa Domnului.

(Incheiarea va urmă.)

O. Lugoșianu.

Curier literar.
Colecțiunea de poesii poporale a dlui Canian.

spiritul poporului — și prin urmare intrega 
^^iiteratură poporală este adi cel mai nesecat is- 

Pentl’u cei ce se îndeletnicesc cu cultivarea 
Irumoselor arte, acesta in vâcurile nostre nu se

L mai discută. -
s Adu ori și cine este edificat asupra urmă

torului lucru: literatura poporală română este de o 
bogăție nesfârșită, de o frumusețe ce n’are nevoie 
nici d’a se descrie, nici d’a; fi lăudată: comorile lite- 
ratprei poporale — poesii și prosă — sunt de o po
trivă de natură numai să încânte.

Dâcă așâ este, și nimeni nu s’ar încumetă a tă
gădui acesta, atiinci nu putem îndestul lăudă oste- 
nela ce unii dintre literații noștri și-au dat pentru a

') Hurm Docum. VI, p. 175 și p. 183. 

strînge intr’un mănuchiu piese de literatură poporală 
și au ajutat astfel ca și cei dela orașe să-și pâtă 
face ideiă de idila ce numai la țâră se pote vedâ 
și care in vre-o poesiă poporală este descrisă cu atâta 
farmec ; să potă gustă acea șagă ce abundă in cimi
liturile și frământările de limbă, spiritul ager ce re
vărsă ghicitorile, melancolia adâncă a doinelor și tra
gicul ce cuprind baladele poporale.

Și nu numai laude se cuvin acestor culegători 
de poesiă poporală, ci avem să le mulțămim lor chiar 
renașcerea, intemeiarea literaturei nostre; numai dela 
Alecsandri inccci, de când literatura poporală a în
ceput să fie studiată cu seriositate, avem poeți in 
tâtă puterea cuvântului, poeți cari de sigur că cei 
mai mulți s’au inspirat numai după ce au înțeles 
și pătruns in spiritul poetic ce revârsă ori ce piesă 
de literatură poporală.

Colecțiile dlor Alecsandri, Jarnik-Bârsanu, G. 
Dem. Theodorescu, Marian, ș-acum in Urmă a lui Ca- 
nianu pot fi deci considerate ca temelia literaturei 
nostre româneșci.

Cum a lui Canianu este cea mai tineră și din
colo mai puțin cunoscută, cred a face o plăcere ceti
torilor «Familiei* vorbind puțin de acâstă colecțiă. 
Cu atât mai osebit, cu cât până ce aceea a dlui 
Alecsandri are meritul d’a fi prima pâtră depusă — 
începutul culegerei de poesii poporale, până ce ceea 
a dlor Jarnik-Bârsanu își are particularitățile sale 
prețiose — până atunci <Jic a lui Canianu are un 
merit indiscutabil asupra tuturor celorlalte: d’a fi 
cea mai fidelă, d’a fi culâsă intocmai cum vorbesc 
țăranii din partea de sus a Moldovei, d’a ne arăta 
până și cea mai infimă ondulațiă de voce și parti
cularitate a rostirei țăranului moldovân.

Colecția lui Canianu nu este voluminosă, dar 
de aceea cuprinde mult; vine greu la citit, dar toc
mai prin acesta îți deștâptă interesul. Colecția acesta 
este ceva particular, își are originalul ei cu care nu 
se pote mândri nici o altă colecțiă: Canianu nici 
unde ar fi putut — nu a dres versurile, le-a lăsat 
așâ cum fantasia și priceperea poporului le-a con
ceput și cu o scrupulositate rară a ținut să ne în
semneze până și aceea unde poporul ridică ori co- 
boră vocea.

Canianu scrie curat moldovineșce: »Frundzî 
verdi«, întocmai cum dâcă cineva ar colecționâ dela 
Maramurăș, Bihor și până in Timișiana, ar trebui să 
scrie: «Hrunză verdie» ori «Frunză vergye* (cele sub
liniate se pronunță mole de tot), scrie curat cum a 
amjit dela Catinca Păuneț din Hârlău (județul Bo
toșani) :

Fost-arn dragi când ani fost
Dar’-acu ni s’o trecut
Vitejîia di dimult
C’am fost tînăr și vetiaz 
Ș-acu la ci-am ramas 
La scîrbî și la na caz. 
Di bătrîn
Di-aghea mă țin, 
Și di slab

1 Di-aghea me trag.

Ori :
Frundzî verdi sălciorî
Of leliți Mariori
Tu la tîrg și ieu la țari 
Amindoi dzăcem di-o boali.

In colecția asâsta întâlnesc pentru intâiașdată 
vorba «amor* in poesiă poporală atât de bine potri
vită in vers, incât indoielă nu-ți remâne că ea de 



popor e disă. Cum și ce fel a ajuns acest neologism 
in limba țăranului, lesne putem ghici ...

Ascultați cum in Moldova de sus amor rimeză 
cu mor, și e rimă minunată :

Batî-1 focu di amor
Cînd me prindi vreu să mor ;

Și cum țeranii moldoveni definesc amorul: 
............. amoru ari-on dar 
Cî-i șî dulci și amar.

Și câte alte particularități cari mai ales pentru 
lomânii din Ungaria pot ave un interes deosebit, 
pentru că aceste particularități arată până la ce grad 
vorbirea ungurenilor se asemănă cu a moldovenilor, 
cum aceștia dic «chiciori* (piciore) «chept*, »cop- 
chil* — tocmai cum se dice in unele părți din Un
garia, și câtă asemănare este intre următorea poesiă 
moldovenăscă și intre ceea corespundetore ei din 
Ungaria:

Frundzî verdi iasomia
Cini-o stârnit căMnia
Mâncă-i-ar casa pustiia
Sî copchii sărăcia
Sî fimeia vaduvia.

Sunt alte bucăți care au interes istoric, care 
arată cum diferitele evenimente ce au trecut peste 
popor, au lăsat urme in limba lui.

Astfel ca suvenir din resbelul dela 78, moldo
venilor ce s’au bătut la Plevna, le-a remas poesia, 
in care, intre altele, se tjice:

Șî vin ruși tot pi vali 
hivăliț în mușamali 
Strălucind ca slîntul sori.. . 
Amesticați cu căciulari. . . 

despre cari turcii strigă că vin :
Șî ni bat cu bumbarali 
Șî ni dă gios di pi chicicari.

*
Dar me opresc aci. A' intră in amănunte asupra 

colecției lui Canianu, ar fi să umpli mai multe colone, 
a trece peste marginile unui obicinuit curier literar. 
Și nici atunci nu ai face indestul: cei cari se inte- 
reseză de literatura poporală numai citind intrega 
colecțiă a lui Canianu își vor pute face ideiă deplină 
despre graiul moldovenesc, care in acăstă colecțiă se 
oglindeșce atât de fidel și de bine, incât cel care pe 
viitor va scrie «studiul dialectelor limbei române*, 
când va trată despre Moldova, in primul loc colec
ția practică a lui Canianu va trebui să o consulte. 
Tocmai pentru acesta Canianu nu are nevoiă deniei 
o laudă, lucrarea sa este singură îndestulă pentru 
a-1 pune acolo, unde i se cuvine loc intre folklo- 
riști: la locul de onore, căci nu »o petricică de tot 
mică*, dar o considerabilă petră a pus, prin colecția 
sa, la «lucrarea cea mare, ce se va intreprinde intr’o 
di de cătră invețații noștri.*

loan Russu.

Țiganul la nașu-seu.

S| părechie de lăieți, bărbat și muiere, se luaseră 

„(^de cure;nd și âncă din infocată dragoste. Și, după 
dragostea chiar și cea murgă, pătimeșce de 

orbul găinilor ; — la ce să te miri, decă lăieții 
U noștri, nu mai departe, far’ la trei rlile după cu- 
s nunie, — stau, lipiți de flămândi, in ușa cortu

lui și se cugetă, că ce al dracului lucru mai pote să 
fie, când simțeșci, cum / ți-se subțieză baierile inimei 
și nu-ți dă mâna să le poți tu anină cumva, nici să 
crepi in (jece.

— Șeii ce mi-a trăsnit prin minte ? — dlice 
bărbatul dela o vreme.

— Adecatele șciu, dâcă mi-i spune, — respunde 
nevesta.

— Cu fomea asta — urmeză Țiganul a spune — 
nu-i de a o duce mult, că-s rupt și hămisit, de nu 
te ved cât un purice, — să cercăm la nașu, da de 
se pote, că ne este părinte sufletesc. Am chibzuit o 
șiretenie. Noi să facem ca și când ne-am bate. Tu 
fugi dinainte-mi și-ți cauți scăpare la el. El are să ne 
impace și, cu o cale, ne-a pune ceva ca să mai prin
dem inimă. — Așâ să facem.

Peste puțină vreme, Țigana alergă in ruptul ca
pului la nașu-seu, er Țiganul după ea, răcnind și 
amerințând, de cugeți, că cine șcie la ce are să iese 
o punere de cap ca aceea.

Nașul la început, de unde săpotă el să adurmece, 
că totă treba e o tragere pe sforă! El se lasă dus de 
undă, — își imblâmjeșce el finii și, cu o cale, vedi, că 
nu se șede a merge dela naș ca de la o moră pus
tie, a direge pe nașă să gătescă clătite cu caș dulce 
și merar, bune de a se intrămă omul.

Dela o vreme vede nașul și vede, că finii sei 
amirosă a drac impelițat. Ei, las’ că s’a dumerit din 
nimica ceea, au eșit inse pre in curend din pepeni. 
Viindu-le adecă la nas amirosul plăcut al clătitelor 
dogorite in unt dulce pe focul pîlpăitor din tinda ca
sei, își umflau nările și nu se puteau răbda să nu-ș tragă 
cu coda ochiului in semn de mulțămire, că merge întoc
mai pe tocmai.

— Multe au fost ale dracului, a fi și asta una! 
— își (J'se nașul in a sa minte, — de adi inainte las’ 
pe mine. Am eu ac și de cojocul finilor, șciu cum să-i 
ințărc, de s’a trece de glumă, deu in cruce.

După ce găteșce nașa un blid streșinit do clă
tite, îl aședă la dric de mesă, — er nașul ș-a poftit 
finii a lăsă rușinea la o parte pentru astădi.

N’a trebuit s’o dică de doue ori, pentru că hă- 
misiții de lăieți, dintr’odată dau năvală blidului de 
clătite, de cugeți, că focul și apa le mistuie, nu altceva.

Nașul mânca și nu mânca, șciindu-se dus pe 
gheță, îl rodea la inimă și de fiece bucătură par’ c’o 
punea in dreptul spatelor, nu alt undeva.

Finii cât dici trei bat in fălci jumătatea de că
tră ei a clătitelor și finul chitiâ acușa cum s’o bro- 
descă, dor’ adăposteșce și partea nașului.

— De nu aveai noroc cu nașul, rabde-1 Dum- 
nedeu, că-i om și pom, — te apucam de plete afu
risit-o și mi-te suciam odată pe după mână ui așâ I 
— dise Țiganul mânios pe jumătate — și pe când 
latră din gură, apucă cel blid cu imbe mânile șî-1 
intorce cu partea dinspre nașu-seu cătră el, — vedi 
ca lumea să-l ințelegă.

Dar nașul nu-i dă zor, ci apucă și el blidul, di- 
cendu-i: De cutezai finule, —să nu cugeți, că teslă- 
biam, când aveai obrazul să-ți areți arama tocmai in 
casă la mine, — din contră, îmi împlântam brânca 
la tine in cefă și după ce te invertiam odată rotă, 
ui așâ — și nașul intorce erăș clătitele cătră sine — 
puneam mâna pe cel toiag noduros de după ușă și 
te pisăziam ui-te cum , . .

Și nașul apucă bățul cel noduroș și dă, și dă, 
incât se trecuse de glumă. Abia intr’un târdîu a făcut 
scăpăt pe finu-seu.

Din (Țua aceea spunea Țiganul, că brânza nașu
lui e cu strepezi și clătitele lui ale dracului de rele.

Gr. Sima al lui Ion.



Din vieța de Bucureșci. 
. Represintațiunile domnei Judic.

Decă Teatrul Național — avend nenorocirea d’a 
fi lovit in cap cu dl Caragiali, care la rendu-i ne-a 
lovit in pălărie cu faimosa-i scrisore-manifest, model 
de... stil epistolar, singurul lucru prin care s’ailus
trat in calitatea-i de director general al teatrelor — 
a cădut in cea mai adâncă ticăloșie, iubitorii de artă 
au fost resplătiți cu prisos prin frumâsele seri ce di
ferite stele ale teatrelor străine ne-au procurat in 
trecerea lor pe la noi. Mai 'nainte chiar de deschi
derea ștagiunei române cele 5 represintațiuni ale drei 
Teodorini, date in septembre pe scena națională, au 
fost ca un bun augur pentru noi, cari vedeam sta
giunea aretându-se amenințătore fără artiști și regfer- 
tor, și fără trupă de operă. »

Intr’adever, concertele Paulinei Luca și alo. lui 
Hondricec, și represintațiunile Sarei Bernhard in no
vembre, ale trupei dela Vaudeville din Paris in de
cembre, ale lui Rossi in februarie și ale dnei Judic 
luna curentă nu ne-au dat timp să ne plângem nici 
macar de scumpetea locurilor, atât impresia lăsată 
de perfecțiunea in artă la care a ajuns, a fost in
tensă și durabilă. D’altfel niciodată Bucureșcii n’a 
adapost.it intre zidurile sale un numer mai insemnat 
de^ celebrități, și necontestat acum se pote prenu- 
merâ intre marile centruri ale lumei vechi.

Și cum ne simțiam intre ai noștri, cu deosebire 
. față de artiștii francesi, cum și aceștia se simțiau la 

noi ca la ei acasă, iutr’atăt limba și literatura lor ni 
sunt familiare ! Căci chiar dintre cei mai puțin de- 
dați cu limba eminamente universală — in necasul 
tuturor Volapukistilor absurdi și neputincioși, cari nu 
vor creiâ cât lumea o limbă mai frumosă ca cea de 
pe malurile Seinei — cine nu cunoșcea pe sublima 
Margaretă Gautier, — «Dama cu Camelii», — fie din 
traducerea romanului lui Dumas fiul, fie din jocul 
regretatei Matilda Pascali ; — pe »Froufrou« și pe 
«Fedora», fiascurile dnelor Ana Manolescu și Amelia 
Notara; pe nKean« și pe «Sulivan», succesele Iui 
Manolescu și Notara, cum și intreg repertoriul Shaks- 
pearian ? Ș-apoi care din noi nu-ș aruncă din când 
in când ochii pe câte o foie francesă punendu-se in 
curent eu repertoriul și succesele teatralor parisiane ? 
Etă de ce Românii alergă cu atâta tragere de inimă 
la spectacolele artiștilor francesi, cari fac câte o scurtă 
vilegiatură și pe la noi, și de ce aceștia plecă cu cele 
mai frumose amintiri urându-ne, ca dna Judic intr’o 
românescă ciripită cu cel mai gingaș pitoresc:

Sanatate buna schi la mulțz’ anni!
***

Nu tot așâ putem cjice și de trupele nemțeșci 
ori internaționale cari, cu totă varietatea spectacole
lor lor dela coloseul Opler, — unde avem o nouă sală 
de teatru numită cu multă emfasă imperială, — dela 
teatrul Bulevardului, seu dela Orfeu, — unde debar
case trupa dela Eden-Theater din Viena, — a făcut 
un naufragiu complect! Dar să lăsăm uitărei nenoro
cirile acestor artiști, cari nu vor uită de sigur c’au 
fost amenințați să moră de fome pe ulițele Bucureș- 
cilor și vor respinge cu groză ideia unei intorceri, 
pentru a ne ocupă de succesele septemânei.

De luni dna Judic ș-a urmat la Teatrul Național 
șirul celor 10 represintațiuni incepute la 25 aprilie 
la băile Eforiei, chaotismul salei și construcția-i ob-

Iqngă — bune numai a ’mpedecă audlul și vederea — 
fiind tot atâtea cause ce nemulțămiau publicul. 0 
pecătosă economie a gazetărescului impresar și o rea 
voință interesată a carnavalescului director al primei 
nostre scene.

Neasistând decât la ultimele 4 represintațiuni, 
voi vorbi numai despre aceste. Mai intei inse câteva 
cuvinte asupra artistei.

Dna Judic — născută Ana Damiens la Semur 
(franța), in 1850 — e nepota repausatului Montigny, 
directorul teatrului Gymnase din Paris, unde mama 
ei erâ buralistă. Nearătând aplecare pentru teatru, 
ea lucră umilit intr’un magazin de lingerie, când o 
vocație repede se deșteptă in ea și, aruncând la o 
parte acul și degetarul, intră la Conservator in clasa 
lui Regnier. In 1867 eși, nedovedind decât aplicațiuni 
destul de vage, și se mărită.

Ori-cine ar fi crecjut, după asemenea hotărîre, 
că renunțase la teatru; dar intr’o bună seră ea apăru 
pe scena Gymnasiuluiin »Grandes Demoiselles», o co
medie de Gondinet. Debutanta nu fu observată de 
loc și dispăru tot cum apăruse: repede și fără sgomot.

Jules Claretie profețind cu ocasia plecărei ei in 
America succesele ce-o așteptau in lumea nouă, o 
revedea «subțirică, micuță, sfiosă, cu marii ei ochi 
mirați și surisu-i cam trist, când juca la Gymnase 
căpătâiele de role sacrificate pe cari nu voiâ să le 
joce nimeni."

Și pe când Blanche Pierson, Angelo, Maria Ma- 
guier și altele își arătau farmecul in primul plan, 
abia zăriai, ascuns printre aceste tinere femei, fru
mosul obraz neliniștit și mersul âncă hesitând a! 
Anei Judic. Ea, atât de grațiosă acum, nu șciea ce 
să facă cu brațele-i lungi. I s’ar fi putut aplică vorba 
lui Ghamfort seu Linguet despre Engleze: «Englezele 
sunt frumose, dar au doue brațe stânge.» Nu i se 
aplică, pentru că nu se vorbiâ de ea. Nu se șciea 
nici chiar cine erâ. Nimeni nu se inchietâ.

— N’are talent, (Jicea unchiul ei, Montigny. Ar 
trebui să se lase de teatru, biela fată !

Și t6tă lumea trebuiâ să (jică împreună cu Mon- 
tigny: — Ar trebui să se lase de teatru!

***

Intr’o bună diminâță — urmâză a povesti emi
nentul cronicar parisian — ea-l părăsi. Eră la Gym- 
nasiu un mic actor de mult talent, bun musicant și 
literat, fiul unui negustor din Foburgul St.-Martin, și 
care se însurase cu o micuță actriță din teatru, spi
rituală și remarcabilă, Geline Chaumont. Comedianul 
se numiâ Georges Lefort . . . Lefort scria, vorbe și 
musică, romanțe — câteodată duo — pe cari nevesta 
lui și el se duceau să le cânte in casinurile orașelor 
de apă, vera. Dna Judic îi rjise: «De ce nu m’ai face 
să cânt una din șansonetele dtale pe cari dna Chau
mont le cântă așâ de bine ?

Și Georges Lefort respunse:
— Adevărat! De ce nu ?
El dete Anei Judic o mică idilă parisianâ, o ro

manță sentimentală, «Cea de’ntei frunză,» și Judic 
se presintă, tremurând tot ca mica frunză plăpândă 
a pcimăverei, la directorul Eldoradului.

| — Aședați-ve la pian, domnă!
,1 Dna Judic se a.șetjâ la pian.

— Să vedem, cântați 1
Ea cântă. Vocea erâ sfiosă ca privirea, ca ges

tul. Dar accentul plăcea și eră in totă persona tine
rei copile un farmec suferitor de o seducțiune deo
sebită :

Espoir! amour!
Je suis la premiere feuille !

Bonjour !

adapost.it


Eră fărmecător, acest bonjour, seu mai bine bon- 
sour, dis cu o voce dulce și mângăidsă, cu un mic ’ 
zimbet rugător, frumosu-i cap delicios dopilăresc în
clinat pe umer. Ana Judic fu angagiată.» 1

Et-o dar — erâ in 1868 -1- la cafeul-concert 
Eldorado, cântând șansonete pe 400 lei pe lună! Din 
prima di succesul ei fu asigurat. Ea ^icea cu un 
glășcior atât de frumos, cu o figură atât' de plăcută, 
cu un farmec atât de petrundetor și o rușinie prefă
cută atât de isteță și atât de fină, micele-i cântece,1 
incât publicul se amoreză de ea și Parisul intreg re
petă după densa >Neaua,« «Venera necredinciosă,*' 
«Gaura Cheiei» și alte mici composițiuni pe cari ea 
le ciripiâ intr’un chip răpitor. Dintr’odată ea deveni 
poporală.

După ce apăru o clipă la Folies-Bergeres, o gă
sim in timpul resboiului din 1870, cântându-și micu-i 
repertoriu la Bruxel, Liege, Anvers, unde lăsă cele 
mai scumpe amintiri. Revenind la Paris, jucă la Gaițe 
rolul Cunegondei din «Roi Carotte« de Sardou. Dar 
numai in 1872 dna Judic își găseșce adeverata-i cale 
și debuteză la Bouffes cântând cupletele din >Tim- 
bale d’ Argent« cari umplură in timp de 6 luni mica 
sală din pasagiul Cboiseul. Artista are «un succes 
nebun, se 'nalță oile sicile, cum dic Italienii: eacla
mată, sărbătorită, adorata, acoperită de flori, apun- 
tamentele-i sunt enorme, caru-i triumfal e pornit, — 
și merge 'nainte.»

D’atunci, câte role, atâte succese.
***

Creațiunile ei la Bouffes, după rolul Moldei din 
«Timbale d’Argent», sunt: «la Fetite Reine,« «le 
Grelot,* »la Rosiere d’ici,« »le Mouton eurage,« «la 
Branche cassee,« «Ies Parisiennes,« «Mme l’Archiduc«, 
■Mariee depuis midi «

Ga să ve faceți o ideie de fanatismul ce inspi
rase, voi spune că in 1874, când artista plecă la 
Bruxel, obicînuițîi teatrului Boulles formaseră proec- 
tul d’a însărcina pe 5 tineri diletanți s’o urmărescă 
de departe, făcând pe istoriografii succeselor ei — 
acesta numai din admirațiune — și cu totă reservă 
— ca nici diva să nu observe.

In 1875 Iacii o călelorie la Petersburg, er in 
septembre anul următor, după oescursiune iructuosă 
in Belgia și la Londra, ea intră la teatrul Varietes, 
unde e și astădi și cu ai cărui artiști a venit la Bu
cureșci.

Printre rolele create la Varietes insemnăm: «La 
Bclle llelene,« «la Perichole,« «le Docteur 0x,< «Ies 
Gharbonniers,« «laChanteuse par amour* și in sferșit, 
printre altele, »Niniche« (15 februarie, 1878), »Lili« (10 
ianuarie I8S2) și «Mam’zelle Nitouche (ianuarie, 1883.)

In 1885 plecă in America unde ovațiunile de 
regină, ca Jennyi Lind și Rachelei odinioră, ca Sarei 
Bernhard deunădi. erau să răspundă așâ de ironic, 
profeției lui Montigny : — Ar trebui să se lase de 
teatru! Biela fată! N’are talent!

Etă vieța-i artistică intregă până in present și, 
adaogăm cu Georges Maillard, cărui împrumutăm 
unele din aceste amănunte, ea e destul de bine im- 
plinită, Iar’ a fi âncă sfârșită.

Cât e departe acum de tristele-i începuturi, de 
timiditățile-i neliniștite, de tinereța-i plăpândă ! Intr’a- 
devăr, pe când cântă la Eldorado, artista locuia in 
strada Fidelităței, cu soțul ei, un mic apartament, 
cocoțat sus de tot, ca și cuiburile paserilor înțelepte. 
Astădi ea posedă un pre frumos hotel in strada Bou- 
logne, și petrece vera la Chatou, intr’o răpitore lo
cuință din aleia Teilor, incongiurată de simpatii. Se 
dice că e bună și milosă; ceea ce e sigur, e forte 
amabilă și n’are vrăjmași. Intr’adever, cine-ar pute 

urî pfe acesta frumosă femeie, care rîde așâ de bine 
și eirijjeșce așâ de gingaș? i.1

Aproposito de rîs,1 Georges Maillard, intr’un inte
resant studiu asupra rîsului la: teatru, după ce con
stată raritatea acestui dar, pe care nu Ta avut dintre 
artistele din urmă decât Susana Brohan și dra Le- 
merciere, afirmă că printre artistele contimporane 
nu-1 posede decât dra Samary dela Teatrul-Frances 
și dna Judic.

«Rîsul la dna Judic e cu mult mai puțin sgo- 
motos și mai puțin des decât la dra Samary, dar el 
are o calitate specială și care-1 face cu deosebire plă
cut : e dulce, larg și tiner. Tot întregul fisiognomiei 
acestei frumose femei are d’almintrelea acelaș carac
ter : ceva de copil blajin, de fericit, ceva de bună 
disposiție și de sânetos care este un adevărat farmec. 
Totul e plăcut in ea: privirea, gura, timbrul vocei, 
gestul, mersul; este o seducetore căreia nu te ’mpo- 
triveșci nici de cum și a cărei seducțiune este cu 
atât mai profundă, cu cât e inăscută și pote invo
luntară. Dumnedeu a făcut-o așâ.»

D’altfel artista e atât de stăpână pe sine și to
tuș atât de incarnată in rolul ei ! Sunt scene in cari 
far’ a rosti un cuvânt, te face să înțelegi totul. In- 
tr’atât mimica ei e espresivă.

Etă ce scriea actualul director al Comediei-Fran- 
cese a doua di după represintația dată in aprilie, 
1881, la Trocadero, pentru inundații din Belgia, des
pre pantomim a «Farsele lui Pierot* : «... Nimic mai 
ales decât acesta farsă de ieri, așâ de gingaș mimată 
de dna Judic și dna Theozin vădut pe D hureau fiul 
și pe Paul Legrand. Nu erau mai fini ș. G spiri- 
tualmente șireți decât dna Judic infăinată și transfor
mată, dar nu desfigurată, cu zimbirile sensuale .și 
oehiadele glumețe ale lui Pierot. Trebuia s’o vedi ne- 
dând Columbinei biletul dulce al lui Arlechin, decât 
in schimbul unei sărutări date lui Pierot!.. .

«Ce spirit și ce gust in costumările de figură 
ale acestui Pierot ideal care a fost dna Judic! Jules 
Janin ar fi scris un capitol intreg apropos de ea, cum 
a scris o carte intregă asupra lui Debureau.«

E pre adevărat că niciodată Bucureșcenii n’au 
rîs de acel rîs ce este o plăcere, o bucurie, o feri- 
ricire fără semen, și fără preț: «veselia împinsă până 
la parocsism, buna humore la macsimul ei de espre- 
siune, isbucnirea de rîs in fine ce dilateză splina și 
moie ochii de lacrimi deliciose«, ca la represintațiu- 
nile dnei Judic și ’n special marți, când s’a jucat 
«Mam’zelle Nitouche,» și joi, la represintația de be
neficiu a artistei, când a cântat in «Ies Charbonniers » 

«Mam’zelle Nitouche* e o fantasie spirituală pe 
care dna Judic o ilumineză cu totă strălucirea răpi
torului ei talent. «Dna Judic, e să dicem totul — 
scrie un cronicar parisian dând semă de prima re- 
presintație a acestei comedii; — ea singură ș-ar Ii 
destul. Dar i s’a făcut un rol nou in care ea desfă
șură totă maliția, spiritul, tote seducțiunile personei 
și ale talentului ei. Rolul e nou, piesa mai puțin. E 
un reînceput de o mulțime de lucruri deja destul de 
cunoscute, dar e amusanf. și inveselit prin lazziurile 
și bufoneriele interpreților, o țesătură de escentrici- 
tăți și de imposibilități, pe cari d’almintrelea publicul 
le admite cu o ușurință plină de indulgență.

Dra Nitouche e o tineră pensionară forte șiretă, 
forte fantastică, și care, după cum porecla-i o arată 
îndeajuns, își ascunde cu dibăcie jocul. Toți o cred 
fetița cea mai modestă, cea mai reservată, cea mai 
ințeleptă din lume. In veci cu ochii plecați, cu vo
cea sfiosă, e modelul perfect al disciplinei. N’ar cre- 
de-o nimeni menită nicidecum aventurilor uimitore



prin cari ea trece. Așâ se intemplă că, sub pretecst 
d’a se intorce la părinții ei, spre a se mărită eu un 
tiner oficier, ea plecă însoțită de organistul mănăs- 
tirei, ca să se oprâscă in drutn și să asiste in culise 
la represintația unei operete compuse in secret de 
acest musicant ipocrit, și ajunge să cânte rolul pă
răsit de prima cântăreță. (Rescolind prin hârtiele or- 
ganistului, ea dedese peste partițiune și o învățase 
pe dinafară.) In actul III o regăsim intr’o casarmă de 
dragoni, unde se așetjă la mesă cu oficieri cheflii și 
se străvesteșce in soldat ca să înșele supravegherea 
unui maior ursuz. Ea scapă călare din casarmă și 
revine la mănăstire unde regăseșce pe tinerul oficier 
pe care trebuia să-I ia de bărbat, pe care nu-1 ve- 
(Juse niciodată și pe care-1 întâlnise in drum ... Ce 
mai șciu ? Ar fi absolut pre lung a povesti tote aceste 
nebunii. Să spunem că ele au desfătat pre mult și că 
Baron in rolul organistului a obținut un succes pi
ramidal. Cineva nu pote împinge mai departe bu
foneria.»

Acestă dare de demă din 1883 n’a perdut nimic 
din actualitatea ei; ar trebui numai s’adaogăm pe 
lângă Baron și pe Lassouche, care a fost minunat in 
rolul brigadierului Loriot.

***
Programa serei de beneficiu a fost alcătuită așâ 

ca să vedem pe dna Jndic sub tote aspectele sale. 
Dsa s’a produs mai intâi intr’un spiritual monolog, 
«Josephine», de Albert Millaud, autorul celor mai 
multe din piesele dnei Judic. Apoi ne-a cântat mai 
multe bucăți in cari ni s’a descoperit in acelaș timp 
ca poetă, musicantă și cântăreță. 0 notă originală a 
fost că artista s’a presintat, spre a-ș esecutâ inter
mediu], intr’un splendid costum național, ce valoră 
1,000 lei și i-a fost oferit la represintațiunea drei 
Nitouche de domnele bucureșcene. Fota strălucind 
de fir, ia schinteind de fluturi și marama de borangic, 
secundau de minune frumusețea artistei, făcând din 
ea o fărmecătore întrupare a Ilenei Cosînzene, visul 
de poet al poporului^ nostru. Rechemată de nenumă
rate ori, artista c. " »la Bonne Annee«, o șanso- 
netâ prin care mulța. in modul cel mai răpitor pen
tru simpatiele ce i s’au arătat, incheindu-și ultimul 
refren in româneșce, acompaniată de salve de aplause 
entusiaste:

Sanatate bună schi la multz’ anni !
Spectacolul se incheiă cu «Ies Charbonniers», 

o gingașă operetă de Ph. Gille și Jules Coste. E de
stul să numim pe dna Judic și pe dnii Baron, Du- 
puis și Lassouche, acest cvator de artiști desevârșit, 
pentru ca să înțelegeți deliciul regalului artistic ce 
ni se serviă. Și numai acest mic act ar fi fost de 
ajuns pentru ca să păstrăm despre artiștii dela Va- 
rietes cea mai frumosă amintire.

Dorind să avem cât mai des prilejul de a-ivede 
și audi, îi salutăm și noi urându-le cu cel mai ro
mânesc accent sincer și frățesc:

Sânetate bună și la mulți ani!
A. C. Sor.J

Literatură și arte.
Dramă nouă de Carmen Sylva. Regina Româ

niei, care are mai multe lucrări dramatice scrise in 
limba germană, acuma erăș lucreză la o dramă. De 
asta-dată subiectul este românesc și e scos din ba
ladele nostre poporale. Drama ânsaș o scrie și acuma 
in limba germană. Pecat că regina n’are ambițiunea 
să scrie ceva și ’n româneșce ! ,Veni-va ore odată și 
timpul acesta ?

Oltenia sub ocupațiunea austriacă. Acesta e tit
lul unei broșuri de 63 pagine in 8° mare, publicată 
la Bucureșci de dl O. Lugoșianu. Acest studiu istoric 
din anii 1717—1739 este una din cele mai interesante 
lucrări istorice ce a apărut de curând, căci trateză o 
cestiune pân’ acuma puțin studiată la noi. Tinerul 
autor, pe care îl felicităm, afară de alte isvore, s’a 
servit mai cu semă de publicațiunea de documente 
istorice a lui Hurmuzachi, din care a scos niște măr
turii temeinice și necontestabile. Astfel ne infățoșeză 
limpede epoca de atunci, dimpreună cu tote peripe
țiile. intrigile, lăcomiile și împilările ce au indurat, 
cele 5 dinstricte din România-mică, cari 21 de ani 
au stat sub ocupațiune austriacă. Drept specimen în
cepem să reproducem in numerul de acuma al foii 
nostre primul capitol al acestei lucrări, care ne po- 
vesteșce istoricul ocupațiunii, sub titlul de: «Pacea 
dela Passarovitz.»

Din trecutul Silvaniei. Acesta e titlul unei le
gende, dată sub tipar de dl Victor Russu in Cluș. 
Subiectul e scos din secolul al nonele și ilustrâză un 
episod istoric, care s’a petrecut in Selagiu. Abona
mentele, cu 1 fl., sunt a se face la autorul.

Zola in contra raportagiului. di Charles Chin- 
colle, colaboratorul farului «Figaro» din Paris, va 
scâte in curând de sub presă un volum sub titlul de 
«Memorii din Paris», in care vor fi cuprinse tote ar
ticolele nepolitice ce le-a publicat in curs de dece 
ani in colonele farului numit. Prefața acestui volum 
e scris de dl Emile Zola, care își esprimă groza de 
grămada de hârtie înnegrită, ce ese in fiecare dimi- 
neță și pizmueșce pe țăranul care n’are prilegiul a 
ceti atâte ijiare, ce te fac nervos. 0 1 a nu șei ni
mica, esclamă Zola, acesta-i voluptatea, acesta-i pa
radisul, după atâtea desfrâuri in informațiuni. E o 
adevărată plăcere ceeace simți, când te scoli dimi- 
neța aruncat in vr’un colț perdut, eu capul .și ure
chile liniștite, in plină ignoranță de ceea ce s’a ciis 
seu ceea ce s’a făcut cu o di mai nainte și când te 
culcai sera, fără a fi in curentul acestor prostii dil- 
nice. Ceea ce se numeșce nevrota vecului, acesta 
surescitațiune crescândă, care transformă și sfâșie o 
națiune, are ca factor principal (Jiarist-ica actuală. 
Câte și mai câte prostii, câte minciuni sunt date așâ 
harabură in circulațiune! Ce-i pasă de adevăr și lo
gică, numai numărul de mâne să aibă noutatea seu 
șcirea lui de sensație! Reporterii controleză abiâ cele 
ce dau publicului, ei sunt cei din urmă, cari dau cre- 
(Jămmânt, celor ce le scriu dânșii. Își bat joc de hâr
tie și de cernelă, singura lor grijă, este de a ajunge 
la sfârșitul lunei.

Un archeolog maghiar la Bucureșci. «Româ
nul» anunță, că dl Rethy Lâszlo a sosit la Bucu
reșci pentru a face studii archeologice. Dsa este in- 
sărcinat de direcția museului național maghiar d’a 
studiâ in deosebi piesele referităre la numismatica 
română, căci Academia maghiară voeșce să scotă un 
op, «Corpus numorum Hungariae,« in care negreșit 
se vor descrie ‘și piesele aflătore in România. Până 
acum dl Rethy a umblat prin Francia, Italia, Ger
mania și Elveția pentru a studiâ piesele de bani ce 
se găsesc p’aaolo. După ce va studiâ și colecția nu
mismatică română, va face o lucrare, care se va pu
blică in revista archeologică a dlui Tocilescu. In 
acestă lucrare va face cunoscută numismaticilor ma
rea colecțiă de bani români ce se află la museul din 
Pesta. In acestă colecțiă sunt ca la 2000 piese de 
bani români vechi, din diferite timpuri. Gu deosebire 
sunt câteva piese interesante de pe vremea lui Petru 
Mușat și un galben de mărimea piesei de 5 lei de pe 
vremea lui Mihaiu Vitezul, galben de care nu se mai 
găseșce altul. Acestă interesantă colecțiă museul ma



ghiar a cumperat-o dela un colecționar din Ungaria, 
dl Doboczky, care a colecționat numai piese române. 
Din România dl Rethy va merge la Hamburg și d’aci 
la Londra, pentru a vede decă se află și acolo piese 
române și maghiare.

Șiare noua- Cronica se numeșce un (Jiar nou, 
care a inceput să iesă la Bucureșci. — Caraghiosul 
e titlul unui diar umoristic, care a inceput să apară la 
lași.

Teatru și musică.
Șciri teatrale Și musicale. Dșora Agata Bâr- 

sescu nu se va duce ’n primăvera acesta la Bucu
reșci, ci numai in luna lui septembre. — Concertul 
dlui D. Popescu, dat in septemâna trecută, la Ateneul 
Român din Bucureșci, a intrunit public destul de nu
meros ; concertantul are voce simpatică, cu timpul 
va ajunge un bun artist. — Violinistul Thoma Micher 
a dat marți la 9/21 un concert de binefacere in sala 
noului Ateneu din Bucureșci.

Teatrul Național din Bucureșci. Dl L. C. Ca- 
ragiali devenind impossibil in fruntea primei scene 
române, guvernul a numit in postul vacant de direc
tor general pe dl Gr. C. Cantacuzino, care inainte cu 
doi ani a mai ocupat postul acesta, dar atunci din 
cause sanitare a fost silit a dimisionâ. Timpul cât a 
stat dl Cantacuzino in fruntea Teatrului Național, a 
fost de bun augur pentru acâsta instituțiune culturală, 
căci teatrul incepuse a luă un avent, concentrându-se 
puterile artistice și dându-se sprigin unor autori. 
Atunci s’a jucat inteia-oră «Fântâna Blandusiei» și 
«Ovidiu» ; tot pe timpul acela s’a anunțat premii pen
tru piese, care a produs oreș-care activitate literară 
dramatică. Dorim ca deodată cu rentorcerea dlui Gr. 
C. Cantacuzino in fruntea Teatrului Național, să se 
rentorcă și epoca de progres. De odată cu șcirea 
acesta, aflăm că dl C. Stăncescu a fost numit mem
bru in comitetul teatrelor. Dl Stăncescu, de profe
siune pictor, a lucrat mult pentru Teatrul Național, 
căci, afară de anul trecut, un șir de ani a făcut parte 
din comitetul teatrelor, ba după dl Cantacuzino și 
până la nenorocosa numire a dlui Caragiali, a ocu
pat și postul de director general. Lângă dl Cantacu
zino, dsa va ave eră.ș un rol important, in conduce
rea teatrului. După cum aflăm, noul director general 
a și intrat in esercițiul funcțiunii sale, incepend să 
facă angajările pentru stagiunea viitore. Dl Stăncescu. 
după cum scrie dl Gion in «Românul,» a fost numit 
in comitetul teatral, in locul dlui Betrașcu, pus in im
posibilitate absolută de a contribui cu luminile sale 
la mersul artei dramatice, prin faptul că e la Paris.

Cor de plugari in Biharia. Corul vocal al plu
garilor români din F. Ghiriș din Biharia a dat la 
10/22 aprilie un concert, sub conducerea preotului- 
capelan Petru Serbu, cu următorea programă: 1,Cu
vântul de descidere rostit de conducătorul corului, 
Petru Serbu. 2, «Christos a inviat,» cvartet intoe.de 
Nicolae Ștef, esecutat de corul micsl. 3, «Căpitanul 
Romano», poesie de V. Alecsandri, declamată de co
ristul Petru Pantea. 4, «Cântecul Străinetății», cântat 
de coriști. 5, . . . 6, «Câtu-i țăra,« cântată de George 
Pantea. 7, «Pene.ș Curcanul,» poesie de V. Alecsan
dri deci, de Nicolae Țifra. 8, ... 9, «Toma Alimoșu, 
baladă poporală de V. Alecsandri, deci, de Flore 
Bule. 10, «La arme» și „Trecerea11, esecutate de co
riști. Dl Szepesy Istvan avii bunăvoința de a esecută 
pe violoncel operetele „Stenchen” și «Czigâny Bâro.« 
După concert urmă cină comună, apoi joc.

Corni seminarial din Sibiiu a făcut in dumi
neca trecută o escursiune la Seliște, sub conducerea 

dlui profesor și dirigent George Dima. Cu occasiunea 
acesta corul a cântat liturgia in biserică, er sera a 
dat in sala cea mare a școlelor o producțiune mu- 
sicală. £tă programa : 1, «Zorirea», cor de C. Atten- 
hoffer. 2, «Din o ședetore la țeră« (Negustorul și ță
ranul) de A. Pann. Declamațiune. 3, a) «Serenadă», 
cor de H. Marschner. b) «Uită mamă colo-’n sat», 
cor de G. Dima. 4, «Răsbunarea lui Stat-Palmă», 
poesie de V. Alecsandri. Declamațiune. 5, a) «Corona 
cufundată», cor de H Bonicke. b) «Sunt soldat ro
mân», cor de G. Dima. 6, «Friguri de autor», dialog 
de N. Gane. 7, «Despărțirea vânătorilor», cor de F. 
Mendelssohn-Bertholdy. 8. «Hai Jn horă de-a jucâ», 
cor de G. Dima.

* Corul vocal din Izvin al plugarilor gr. or. de 
acolo a dat la St. George un concert in Bucoveț, ju
când și piesa „Nunta țărănescă11 de V. Alecsandri, 
ăr tjiua a cântat liturgia in biserică. După piesa tea
trală incepu jocul, cu care ocasiune 11 tineri jucară 
Călușerul și Bătuta.

Ce e nou?
Strada Pavel in Oradea-mare. pilele trecute 

s’a presintat la Pr. SSa părintele episcop Mihail Pavel 
o deputațiune a orașului Oradea-mare, care, in frunte 
cu primarul Fr. Sal, a mulțămit II. Sale pentru gene
rosul dar de 10,000 fl. făcut orașului pentru a inlesni 
procurarea de apă bună de beut; impărtășindu-i tot
odată, că drept recunoșcință, representanța orașenescă 
a decis, ca »Strada-de-mijloc«, de lângă reședința 
epu_ de-acuma nainte să se numescă «Strada 
Pavel», și rogându-1 să nu refuse acesta distineținne. 
Pr. SSa a mulțămit pentru onorea ce i se face ș-a 
asigurat pe membri deputațiunii, că și ’n viitor va 
ingrigi de progresul orașului al cărui cetățen este. 
Intr’aceste pe fosta »Strada-de-mijloc« s’a afișat in- 
scripțiunea nouă : «Strada Pavel.»

1 Moștenitorul tronului român marția trecută, la 
9/21 1. c. ș-a ocupat locul in senat, conform consti- 
tuțiunii țerii. Acesta s’a făcut cu mare solemnitate. 
Moștenitorul a fost intimpinat la treptele intrării de 
corpul diplomatic. Condus de comisiunea însărcinată 
a-1 primi, intră in sală și ocupă locul designat in ca
pul băncei prelaților. Âncă mai nainte sosi regina, 
insolită de dșorele sale de onore și primită de comi- 
siune anume. Senatorii și deputății, toți in ținută de 
gală. încetând aplausele și aclamațiunile, dl general 
Florescu, presidentul senatului ceti un discurs de 
binevenire. Moștenitorul a respuns in limba română, 
și pi omise că va urmă pe calea începută de regele. 
Va sprigini și va face totul ce este conform aspira
țiilor poporului român. Termină rugând cerul să-l 
ajute a domni intru binele țerii și strigând : Trăiescă Ro- 
mâpia!

'/ Academia Română a ținut vineri in 5/17 1. c. 
ședință publică. Cu acestă ocasiă dl N. Krețulescu a 
făcut o interesantă comunicare, er dl Tocilescu a 
citit studiul seu asupra Epigrafîei din Dobrogea. In 
comunicatul seu, pe care l’a citit dl Sturdza, dl Kre
țulescu dă traducerea unei scrieri greceșci dela înce
putul acestui secol, scriere care se referă la stările 
de lucruri d’atunci. Se descrie cu vii culori cu deo
sebire modul cum fanarioții creaseră tot felul de 
slujbe necunoscute până acum in țeră și cari, după 
cum se scrie in acea hârtie, nu eră câtuș de puțin 
pentru a ferici poporul, ci pentru a se căpătui toți 
«ciocoiașii. < Academia a încuviințat ca acestă tradu
cere a manuscriptului grec să fie tipărită, er originalul 
se va depune in archiva Academiei. Studiul dlui To
cilescu d’asemeni este d’o importanță deosebită. Dsa

intoe.de


a făcut mai nainte istoricul cum și când s’a făcut 
inceputul colecțielor epigrafice din inuseul român. 
Arată cum un general rus a fost primul care a adu
nat pietre cu inscripții romane și eline,, ce puține 
piețrii cu inscripții s’au adunat până ce dsa in urma 
insărcinărei ce i-a dat Academia română in acești 
ultimi ani a adunat mai multe sute de pietre, una 
mai interesantă decât alta. Arată apoi orașele in apro
pierea căror și unde a făcut săpături precum spune 
și unde și câte pietre a găsit. Mai multe s’au găsit 
la Constanța (200 de bucăți.) Claseză apoi pietrele 
găsite, spune de ce origină și din ce veac sunt. Face 
apoi un amănunțit și instructiv studiu asupra lucră
rilor istorice ce se pot descifra după pietrife aceste. 
Insistă, se ințelege, asupra epigrafiei Dobrogei. Con
chide că bucata acesta de păinent a fost țeră română.

Associațiunea transilvană pentru cultura și li
teratura română va ține adunarea sa generală in anul 
acesta la Făgăraș in 15|27 august și filele următore. 
unde se convocă de cătră presidentul G. Baritiu și 
secretarul dr. 1. Crișan.
-4 Reuniunea femeilor române din Huneddra va 

ține adunarea sa generală constituantă la 27 maiu, 
in Deva, in localul casinei române, unde e convocată 
de presidenta dna Ana Petco n. Șandor. Programa: 
1, Deschiderea adunării gen. const. prin presidenta ; 
2, Delegarea a 2 notari ad hoc; 3, Delegarea a 
2 domne pentru scrutiniu; 4, Alegerea de presidenta, 
alegere^ de vice-presidentă, alegerea de cassieră, ale
gerea de controloră, alegerea de secretari, alegerea 
de bibliotecar, alegerea de archivar ; 5, Alegerea co
mitetului și a. n. 12 membri ordinari, 6 membri su- 
plenți și^ 6 bărbați de incredere. După constituirea 
definitivă: a) ocuparea presidiului prin presidenta 
alesă ; b) primirea rațiocinului defa cassiera provi- 
soră; revisiunea aceluia și darea absolutoriului; c) 
înscrierea membrilor noi și Încasarea tacselor; d) în
cheierea adunării generale.

Școla de fete din Sibiiu a Associațiunii tran
silvane își va încheia anul școlar mai degrabă decât 
in alți ani, căci mai mulți profesori ai ei au să facă 
esamenul de aprobare in Budapesta. Anul școlar se 
va include dar la începutul lui iunie.

Monument pe Oâmpul-pânei. Intru amintirea 
învingerii ce a raportat asupra Turcilor, la anul 1479, 
voivodul Ardealului Ștefan Bathori in unire eu Paul 
Chinez, Jianul Timișorei, «Societatea istorică și de 
anticități« din comitatul Hunedorei a pus in lucrare 
ridicarea unui monument, a cărui desvelire se va 
face la 30 maiu n. c.

Societ. bisericescă-literară „Alexi-Șincai“ in 
Gherla. Membrii ordinari ai societății bisericeșci-lite- 
rare »Alexi-Șincai« in 9 maiu st. n. s’au întrunit in 
o ședință electorală, pentru constituirea noului birou 
pe anul societar 1889—90; astfel st b presidiul dlui 
dr. loan Pop. profesor de s. teologie, in presența 
dlui canonic Eusebiu Cartice, rector sen irial și suprâ- 
veghietorul societății, ș-a ales un nou irou, compus 
din următorii : Ciril Negruțiu, cl. in a. III președinte; 
loan Pop. c], in a. III vice-președinte ; Aureliu Ciuri- 
leanu, el. in a. II secretar și notar al coresponden
țelor; fosil Onciu, cleric in a. III cassar: Traian 
Deac. cleric anul II notar al ședințelor ; Gavril Perinde 
cl. in a. II bibliotecar ; Valeriu Mureșan, cl, in a. I 
archivar ; Alesandru Băban, cl. in a. I controlor.

Regularea Porților-de-fer. Gestiunea regularii 
Porților de-fer a dat peste o nouă pedecă. Serbia adeă 
cere o sumă forte mare ca despăgubire pentru per- 
derile ei din pescuit. Mai in jos de Klissura, Serbia 
are fabrici de Caviar, ea se ocupă mult cu pescuitul

ȘÎ trage mari venite din acesta. Prin sfărîmarea stân
cilor cu dinamit, peșcii din Dunăre vor fi stîrpiți atât 
de tare, incât Serbia va perde câștigul din pescuit 
pentru mai mulți ani. decă nu pentru totdeuna.

Tarif nou pentru căile ferate. «Kolozsvâr. 
spune, că dela 1 august a. c. va păși in vigore un 
nou tarif pentru persone pe, tote liniile căii ferate de 
stat. E tariful după zone. Dela Cluș până la Buda
pesta sunt 4 zone, cea dintâi de 50chilometri, a doua 
de 150, a treia de 300 și a patra de 500 chilometri. 
Dela Cluș până la Budapesta prin 4 zone, prețurile 
de călătorie sunt: cl. I 10 fl., cl. II 7 fl., cl. III 4 fl. 
Brașovul este in a cincea zonă, dela Brașov până la 
Budapesta prețurile sunt: cl. I 13 fl., cl.’ II 9 fl., și 
cl. III 6 fl. Dela, ori-care stațiune dintr’o zonă până 
la ori-care altă stațiune din altă zonă prețul e unul 
și acelaș.

Oglinda lumei. Regele Italiei la Berlin, acesta e 
evenimentul cel mai mare al septemânei trecute. Vi- 
sita regelui Umberto la Berlin, după cum se dice. 
are o mare insemnătate politică. — Greva lucrători
lor din Germania, departe d’a se fi potolit, âncă a 

| crescut, respândindu-se și ’n alte părți. — Rusia face 
mari pregătiri pentru un viitor resbe’l, care nu mai 
pdte intârdiâ mult. — Principele Mnntenegruhii a tre
cut prin Viena la Feterșburg.

Necrol6ge. Teodor Papp, notar in Cheșa, comi
tatul Bihării, a reposat la 4/16 1. c. in etate de 33 
ani, lăsând in doliu pe soția n losana Leucuța și pe 
unicul seu fiu. — Simeon Trifu, notar eercual in 
Borgo-Tiha, a murit la 3 maiu. in etate de 42 ani. 
— Petru Grama, zelos invețător in Sântejude in Ar
deal, care a lucrat mult pentru propagarea industriei 
de casă, a încetat din vieță la 2 maiu, in etate de 
47 ani. — Paniilimon Bomide, căpitan c. r. in pen
siune, a reposat' la 19T~c7m Bodna-vechiă

Poșta Redacțiunii.
Unei S. K. R. I vom face loc cât mai curend va fi pos- 

sibil.
Dnei G. F M. Doră âncă in semestrul acesta.
La mormeutid mumei. Nu șeii nici măcar să faci rime 

și ai curagiul să aspiri la publicitate!?

Diua sept.|
Călindarul septemânei.

Călindarul vechiu || Călind, nou || Sorele
Dumineca orbului Ev. dela loan c. 9, glas o, a inv. 8 fres j ap.

Duminecă 
Luni 
Marți 
Mercuri 
Joi 
Vineri 
Sâmbătă

14 Mart Isidor 
15,1’ar. Pachomiu 
16 Cuv. Teodor 
17!St. Ap. Andronicu 
18//) Jnalțarea, Vini 
19 S. Mart Patrichie 
20|Mart. Talaleu

26 Deda 4117 42
27 Theodor 4 10 7 43
28 Wilhelm 410 744
29 Maesimilian 4 P7 45
30 (f) Înalt. 8 747
31 Angelica |4 7 7 48

1 Jimiii Grat. (4 7’7 48

Un candidat de advocat
care .șefe româneșce și e capabil să conducă en- 
suș o cancelarie, se pote aplică numai decât in 
cancelărfa mea.

Condițiunile se pot află și la secretarul 
camerei advocațiale din Oradea-mare.

Ofertele sunt a se trimite la adresa mea in 
Lugoș.

2—3
Ârpâd Sulyok 

advocat, fisc comitatens.
El

Proprietar, redactor respunejător și editor: IOSIF VULCAN.
Cu tipariul lui Otto Hugel in Oradea-mare.


